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 PRÓ-REITORIA DE ASSUNTOS ACADÊMICOS 

COORDENADORIA DE APOIO AO ENSINO DE GRADUAÇÃO 

                                                        Estrutura Curricular (EC) 

FORMULÁRIO Nº 13  –   ESPECIFICAÇÃO  DA  DISCIPLINA  

CONTEÚDOS DE ESTUDOS  CÓDIGO 

   

NOME DA DISCIPLINA CÓDIGO CRIAÇÃO     (X ) 

INTRODUÇÃO À TRADUÇÃO I - INGLÊS GLE00531 ALTERAÇÃO: NOME  (   )  CH (  ) 

DEPARTAMENTO DE EXECUÇÃO:  DEPARTAMENTO DE LETRAS ESTRANGEIRAS MODERNAS – GLE - INGLÊS 

CARGA HORÁRIA TOTAL:  60                                                TEÓRICA:                PRÁTICA:               ESTÁGIO:   

DISCIPLINA:         OBRIGATÓRIA   (    )          OPTATIVA   ( X ) 

OBJETIVOS DA DISCIPLINA:  

APRESENTAR E DISCUTIR ESTRATÉGIAS E NOÇÕES BÁSICAS DE TRADUÇÃO NO PAR INGLÊS-PORTUGUÊS DE 

DIVERSOS GÊNEROS TEXTUAIS CONSIDERANDO OS DIFERENTES OBJETIVOS E LIMITAÇÕES DE CADA TIPO DE 

TRADUÇÃO EM SUAS DIMENSÕES CULTURAIS, POLÍTICAS, LINGUÍSTICAS E ESTILÍSTICAS. 

 

DESCRIÇÃO DA EMENTA:  
INTRODUÇÃO ÀS DIFERENTES MODALIDADES E ESPECIALIDADES DE TRADUÇÃO A PARTIR DA ANÁLISE E DO 

EXERCÍCIO DE TRADUÇÕES NO PAR INGLÊS-PORTUGUÊS 

 

 

 

 

 

INSTRUMENTOS DE ACOMPANHAMENTO E AVALIAÇÃO: 
EXERCÍCIOS EM SALA, EXERCÍCIOS EM CASA, DISCUSSÕES DE SOLUÇÕES TRADUTÓRIAS EM SALA, TRABALHOS 

EM CASA, TRABALHOS EM SALA, PROVAS COM RESPOSTAS DISCURSIVAS SOBRE ASPECTOS DE TRADUÇÃO E 

TRADUÇÕES DE TRECHOS COM DIFICULDADES ESPECÍFICAS. 

 

 

 DISCIPLINA OFERECIDA PARA O(S) SEGUINTE(S) CURSO(S): LETRAS - INGLÊS 

 

 

____________________________________ 

COORDENADOR 

DATA _____/_____/_____ 

___________________________________ 

CHEFE DE DEPTO 

DATA _____/_____/_____ 

 

 


